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Perondusorthese

Zweckbestimmung
Die Pero-med ist eine Perondusorthese zur Hebung und Fihrung des FuRes. Die
Orthese ist ausschlieRlich zur Versorgung am Ful einzusetzen.

Eigenschaften

+ Kurze Ausfuhrung, Gber den Kndchel reichend

« Fertig konfektioniert, mit verstellbarem Klettband oberhalb des Kndchels
+ Thermoplastisch verformbar, schleifbar

Indikationen
« Leichte Fulheberschwache
« Leichte Peronduslahmung ohne Spastiken (Paresen Grad Ill und IV)

Kontraindikationen

+ Das Produkt nicht im Bereich einer offenen Wunde anlegen.
« Empfindungs- und Durchblutungsstérungen des FulRes

+ Ulzeras am Vor- oder Ruckful®

Nebenwirkungen
Bei sachgemaRer Anwendung sind Nebenwirkungen bis jetzt nicht bekannt.

Hinweise zum Anlegen

Vor dem Anlegen: Bitte zuerst den Klettgurt 6ffnen.

Anlegen der Orthese:

« Platzieren Sie die Orthese so unterhalb der Ferse, dass die beiden Stabilisierungs-
schenkel sowohlinnen als auch auBen Uber die Knéchel verlaufen.

+ Schlieen Sie dann den Klettgurt. Um Abschniirungen zu vermeiden unbedingt
darauf achten, dass dieser nicht zu fest gezogen ist.

+ Bei Bedarf kann die Sohle thermoplastisch angeformt und die Innenseiten der
Schenkel durch Abschleifen angepasst werden.

Vor dem Ausziehen: Bitte zuerst den Klettgurt 6ffnen.

VorsichtsmaBnahmen

Die Anweisungen des Arztes oder Orthopadietechnikers beachten. Bei starken Be-

schwerden oder unangenehmen Empfindungen den Arzt oder Orthopadietechniker

aufsuchen. Bei Raumtemperatur, vorzugsweise in der Originalverpackung aufbe-

wahren. Zur Gewahrleistung der Wirksamkeit und aus Hygienegriinden sollte das

Produkt nicht an andere Patienten weitergegeben werden. Alle im Zusammenhang

mit dem Produkt aufgetretenen schwerwiegenden Vorfélle sind dem Hersteller und

der zustandigen Behdrde des Mitgliedstaats, in dem der Anwender und/oder der

Patient niedergelassen ist, zu melden.

Pflege

+ Die Orthese mit einem feuchten Tuch abwischen

« Keine Reinigungsmittel, Weichsptler oder aggressiven Produkte (chlorhaltige
Produkte) verwenden

+ Abseits einer Warmequelle trocknen m A\ E E 38:

Zusammensetzung
Polypropylen, Polyamid, PE-Schaum

Diesen Beipackzettel aufbewahren



Pero-med (47972) en
Peroneal orthosis

Purpose
Pero-med is a peroneal orthosis for lifting and supporting the foot. The orthosis may
only be used for foot treatment.

Properties

+ Short design that extends above the ankle

+ Ready to wear, with adjustable rip tape above the ankle
+ Thermoplastic ductility, can be sanded

Indications
+ Mild weakness in foot dorsiflexion
+ Mild peroneal paralysis without spasms (lll and IV degree paresis)

Contraindications

+ Do not apply the product near open wounds.
« Sensory or circulation problems in the feet

+ Ulcers on the top or underside of the foot

Side effects
No side effects are as yet known for correct use.

Directions for putting on the orthosis

Before you put it on: Please first open the rip tape strap.

Putting on the orthosis:

« Position the orthosis underneath the heel so that both stabilisers on the inside
and outside are covering the ankle.

« Close the strap. To avoid constriction, make sure the strap is not pulled too tightly.

« If necessary, the sole can be thermoplastically moulded to fit, and the insides of
the stabilisers sanded to adjust them.

Before you take it off: Please first open the rip tape strap.

Precautions

Follow the advice of the professional who prescribed or supplied the product. Con-

sult your professional if discomfort occurs. Store at room temperature, preferably

in its original packaging. For hygiene and performance reasons, do not re-use the

product for another patient. Any serious incident that occurs in connection with the

product must be reported to the manufacturer and to the competent authority of the

Member State in which the user and/or patient are/is domiciled.

Care

+ Wipe the orthosis with a moist cloth

» Do not use any cleaning agents, conditioners or aggressive products (containing
chlorine)

+ Dry away from any heat sources \M A\ E & 381

Material composition
Polypropylene, polyamide, PE foam

Keep this instruction leaflet
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Releveur de pied

Usage prévu

Pero-med est une orthese releveur de pied utilisée pour relever et guider le pied.
Cette orthese ne doit étre utilisée que sur le pied.

Propriétés

+ Modéle court se prolongeant au-dela de la malléole

+ Préte a I'emploi, bande velcro réglable au-dessus de la cheville

« Plastique thermoformable

Indications
+ Légere faiblesse des muscles releveurs du pied
« Légére paralysie des péroniers sans spasticité (degrés de parésie Ill et IV)

Contre-indications

+ Ne pas placer le produit directement en contact avec une peau lésée

 Ne pas utiliser le produit en cas de troubles sensoriels et/ou circulatoires du pied
« Ne pas utiliser en cas d'ulcéres a l'avant et/ou a l'arriere du pied

Effets secondaires
Pas d'effet secondaire connu dans le cadre d'une utilisation correcte.

Conseils de pose

Avant la pose, ouvrir la sangle.

Mise en place :

+ Placer l'orthése sous le talon, de maniére a ce que les deux coques de stabilisation
soient orientées correctement au-dessus de la cheville.

+ Fermer la sangle afin d'éviter tout pincement, serrer la sangle de maniere modérée.

+ Selon le besoin, il est possible de thermoformer la semelle et de meuler les
coques intérieures.

Veiller a bien ouvrir la sangle avant le retrait du produit

Précautions

Suivre les conseils du professionnel qui a prescrit ou délivré le produit. En cas
d'inconfort, consulter ce professionnel. Stocker a température ambiante, de préfé-
rence dans la boite d'origine. Pour des raisons d’hygiene et de performance, ne pas
réutiliser le produit pour un autre patient. Tous les incidents graves survenus en lien
avec le produit doivent étre signalés au fabricant et aux autorités compétentes de
I'Etat membre dans lequel l'utilisateur et/ou le patient réside.

Entretien
+ Nettoyer I'orthese avec un chiffon humide.
+ Ne pas utiliser de détergents, adoucissants ou de produits agressifs (produits

chlorés). \\qj_‘h
« Essorer par pression. A E 38[
« Sécher a l'air libre, loin d'une source de chaleur.

Composition
polypropyléne, polyamide et mousse PE

Conserver cette notice
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Ortesi peroneale

Scopo specifico
Pero-med € un‘ortesi peroneale per il sollevamento e il supporto del piede. L'ortesi
deve essere impiegata esclusivamente per il piede.

Caratteristiche

« Versione corta, supera in altezza l'articolazione tibio-tarsica
+ Fascia in velcro sopra il malleolo

« Termoformabile, modellabile

Indicazioni
« Lieve debolezza della muscolatura dorsiflessoria
« Lieve paresi peroneale senza eventi spastici (paresi di grado Il e IV)

Controindicazioni

+ Non applicare il tutore in presenza di una ferita aperta
« Disturbi somatosensoriali e della circolazione

+ Ulcere su dorso e pianta del piede

Effetti collaterali
Non sono noti effetti collaterali se 'uso € corretto.

Consigli per I'uso

Prima di applicare I'ortesi: Aprire il laccio a velcro.

Applicazione dell‘ortesi:

« Posizionare l'ortesi sotto il calcagno, in modo tale che le due aste di stabilizzazione
rimangano sopra al malleolo sia allinterno sia all'esterno.

* Chiudere il laccio a velcro. Per evitare problemi di circolazione del sangue,
accertarsi che non sia eccessivamente stretto.

+ All'occorrenza e possibile termoformare la soletta e modellare il lato interno della
stecca.

Prima di sfilare I'ortesi: Aprire il laccio a velcro.

Precauzioni

Seguire i consigli dello specialista che ha prescritto o rilasciato il prodotto. In caso
di disagio, rivolgersi allo specialista. Conservare a temperatura ambiente, preferibil-
mente nella confezione originale. Per motivi di igiene e di efficacia, non riutilizzare il
prodotto per un altro paziente. Tutti gli incidenti gravi che si verificano in relazione
con il prodotto devono essere comunicati al produttore e alle autorita competenti
dello stato membro, in cui l'utilizzatore e/o il paziente & domiciliato.

Pulizia

« Pulire I'ortesi con un panno umido.

+ Non utilizzare detergenti, ammorbidenti o prodotti aggressivi (contenenti cloro)

« Lasciar asciugare lontano da fonti di calore m : E ! E E 38(

Composizione del materiale
Polypropylene, polyamide, PE foam

Conservare queste istruzioni
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Ortesis de peroné

Finalidad
Pero-med es una 6rtesis de peroné que permite levantar y mover el pie. La ortesis
sélo se debe usar para el tratamiento del pie.

Caracteristicas

» Modelo corto, por encima del tobillo

« Listo para ser usado, con velcro ajustable por encima del tobillo
+ Termoformable, lijable

Indicaciones
+ Dorso-flexion leve del pie
« Pardlisis leve de peroné sin espasticidad (paresia grado Il y IV)

Contraindicaciones

» No coloque este producto en una zona con heridas abiertas.
+ Trastornos vasculares y de sensibilidad del pie

+ Ulceras en antepié y retropié

Efectos secundarios
No se conocen efectos secundarios si la aplicacién es correcta.

Consejos de colocacion

Antes de la colocacién: Abra primero el velcro.

Colocacién de la értesis:

+ Coloque la 6rtesis por debajo del talén, de modo que ambos estabilizadores se
sitlen por encima del tobillo por dentro y por fuera.

+ A continuacion, cierre el velcro. Para evitar presiones asegurese de que la cinta no
estd demasiado apretada.

+ Si es necesario, se puede moldear la suela termoformable y lijar el interior de los
lados.

Antes de quitarse la értesis: Abra primero el velcro.

Precauciones

Seguir los consejos del profesional que ha recetado o entregado el producto. En caso
de incomodidad, consultar con dicho profesional. Guardar a temperatura ambiente,
de preferencia en la caja de origen. Debido a problemas de higiene y de eficacia, no
reutilizar este dispositivo para el tratamiento de otro paciente. Todos los incidentes
graves que se produzcan en relacién con el producto se deben notificar al fabricante
y a las autoridades competentes del Estado miembro en el que resida el usuario y/o
paciente.

Mantenimiento

+ Limpie la értesis con un pafio himedo.

+ No utilice detergentes, suavizantes ni productos agresivos (productos que
contengan cloro).

+ Deje secar alejado de fuentes de calor. \M A m & 38{

Composicion

Polipropileno, poliamida, espuma de PE

Conservar estas instrucciones
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Ortese peroneal

Finalidade
Pero-med é uma értese peroneal para elevar e apoiar o pé. A 6rtese destina-se a ser
utilizada exclusivamente no tratamento ao pé.

Propriedades

» Modelo curto, chega ao tornozelo

« Pronto a ser usado, com fita de gancho e lago ajustavel acima do tornozelo
+ Termoplasticamente moldavel, pode ser lixado

Indicagdes

« Fraqueza ligeira na elevacdo do pé

« Paralisia peroneal ligeira sem espasticidade (paresias de grau Ill e IV)

Contraindicagdes

+ Ndo colocar o produto numa zona com feridas abertas
* Perturbages de circulagdo e sensibilidade no pé

+ Ulceras do antepé ou do calcanhar

Efeitos secundarios
Com uma utilizagdo correta, até agora ndo se conhece efeitos secundarios.

Conselhos de colocagao

Antes da colocagdo: abra primeiro o cinto de gancho e laco.

Colocagédo da ortétese:

+ Coloque a 6rtese abaixo do calcanhar de modo a que ambos os estabilizadores se
situem tanto dentro como fora por cima do tornozelo.

* Feche o cinto de gancho e lago. Para evitar estrangulamentos, tenha sempre o
cuidado de ndo apertar demasiado o cinto.

+ Se for necessario, a sola pode ser moldada termoplasticamente e o interior dos
estabilizadores pode ser lixado.

Antes de tirar: abra primeiro o cinto de gancho e lago.

Precaugdes

Seguir os conselhos do profissional que recomendou ou vendeu o produto. No caso
de incobmodo, consultar esse profissional. Armazenar a temperatura ambiente, de
preferéncia na caixa de origem. Por questdes de higiene e de performance, ndo
reutilizar o produto para outro paciente. Todos os incidentes graves que surjam
e estejam relacionados com o produto devem ser comunicados ao fabricante e a
autoridade competente do Estado-Membro no qual o utilizador e/ou o paciente se
encontre estabelecido.

Conservagao
* Limpe a értese com um pano hdmido
« N&o use detergentes, amaciadores nem produtos agressivos (produtos com cloro)

+ Deixe secar longe de fontes de calor

Composicao do material \M A\ m & 381
Polipropileno, poliamida, espuma PE

Guarde estas instrucdes
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Peroneusorthese

Gebruiksdoel
De Pero-med is een peroneusorthese voor het heffen en geleiden van de voet. De
orthese is uitsluitend bedoeld voor de verzorging van de voet.

Eigenschappen

« korte uitvoering, reikt tot over de enkel

« gebruiksklaar geconfectioneerd, met verstelbaar klittenband boven de enkel
+ thermoplastisch vervormbaar, schuurbaar

Indicaties
* patiénten met zwakke voetheffers
« lichte peroneusverlamming zonder spasmen (parese graden 3 en 4)

Contra-indicaties

* het product mag niet worden aangelegd bij / op open wonden

« gevoeligheids- en doorbloedingsstoornissen van de voet

+ ulcera aan de voor- of achtervoet

Bijwerkingen

Bij reglementair gebruik zijn tot nu toe geen bijwerkingen bekend.

Aantrekinstructies

Voor het aantrekken: A.u.b. altijd eerst het klittenband openen.

Aantrekken van de orthese:

« Plaats de orthese zodanig onder de hiel dat de beide stabiliserende spalken zowel
aan de binnen- als de buitenzijde over de enkels heen verlopen.

« Sluit vervolgens het klittenband. Voorkom afknellen en let op dat u het klitten
band niet te vast trekt.

+ Zo nodig kunnen de zool thermoplastisch gevormd en de binnenzijde van de
spalken door schuren aangepast worden.

Vé6r het uittrekken: A.u.b. altijd eerst het klittenband openen.

Voorzorgsmaatregelen

De aanbevelingen volgen van de leverancier, die het artikel heeft voorgeschreven of

geleverd. In geval van ongemak, deze leverancier raadplegen. Opbergen op kamer-

temperatuur, bij voorkeur in de originele doos. Om hygiénische redenen en voor

de werking ervan, mag het product niet voor/door een andere patiént worden her-

gebruikt. Alle in samenhang met het product optredende, ernstige situaties moeten

worden gemeld aan de fabrikant en de verantwoordelijke instantie van de lidstaat

waarin de gebruiker gevestigd en/of de patiént woonachtig.

Verzorging

+ veeg de orthese af met een vochtige doek

+ gebruik geen reinigingsmiddelen, wasverzachters of agressieve (chloorhoudende)
producten

+ laat de orthese niet in de buurt van warmtebronnen drogen

Materiaalsamenstelling
polypropyleen, polyamide, PE-schuim m ,K\ E E 38(

Deze handleiding bewaren
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Peroneusortose

Formal
Pero-med er en peroneusortose til Ioft og fering af foden. Ortosen ma udelukkende
anvendes til behandling af foden.

Egenskaber

+ Kort udfgrelse til op over ankelknoerne

« Feerdigproduceret med justerbart burreband oven over anklen
« Termoplastisk formbar og kan slibes

Indikationer
« Let dropfod
« Let peroneuslammelse uden spastik (paresegrad Ill og IV)

Kontraindikationer

+ Produktet ma ikke anlaegges i omradet omkring et abent sar.

« Folelses- og blodcirkulationsforstyrrelser i foden

+ Sar pa for- eller bagfod

Bivirkninger

Ved korrekt anvendelse er bivirkninger hidtil ikke kendte.

Oplysninger vedrerende anlaeggelse

For anlaeggelse: Forst abnes burreremmen.

Anlzeggelse af ortosen:

+ Anbring ortosen sadan under halen, at begge stabiliseringsskinner bade ind-
vendigt og udvendigt ligger over ankelknoerne.

+ Derefter lukkes burreremmen. For at undga afsnering, er det vigtigt at vaere
opmaerksom pa, at den ikke er lukket for fast.

+ Alt efter behov kan sélen tilpasses og formes termoplastisk, og sideskinnerne kan
ligeledes tilpasses ved slibning.

For aftagningen: Farst abnes burreremmen.

Forholdsregler

Felg de rad, som gives af den fagperson, der har anbefalet eller udleveret produktet.
Kontakt fagpersonen i tilfeelde af gener. Opbevares ved stuetemperatur og helst
i originalemballagen. Af hygiejniske og funktionsmaessige hensyn frarades det
udtrykkeligt at genbruge dette produkt til behandling af en anden patient. Alle
alvorlige tilfelde, der forekommer i sammenhang med produktet, skal meddeles
til producenten og den kompetencehavende myndighed i medlemsstaten, hvor
brugeren og / eller patienten er bosiddende.

Pleje
+ Ortosen aftarres med en fugtig klud
« Der ma ikke anvendes renggringsmidler, skyllemidler eller aggressive produkter

(klorholdige produkter)
* Terres i stor afstand fra en varmekilde \M A m & 381
Materialesammensaetning
Polypropylen, polyamid, PE-skum
Indlaegssedlen bedes opbevaret
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Peroneusortos

Anvéandning
Pero-med ar en peroneusortos for att lyfta och rora pa fotterna. Ortosen far endast
anvandas som hjalp for fotterna.

Egenskaper

« Kort utférande, som nar éver ankeln

« Specialtillverkad, med justerbart kardborrband ovanfér ankeln
+ Termoplastiskt formbar, kan slipas

Indikationer
« Latt forsvagad lyftformaga i foten
« Latt peroneusforlamning utan spasmer (pareser grad Il och IV)

Kontraindikationer

+ Produkten far inte anvandas éver ett 6ppet sar.
« Kansel- och genomblddningsstérningar i foten
+ Sar framtill eller baktill pa foten

Biverkningar
Inga biverkningar ar kanda vid korrekt anvandning.

Anvisningar om applicering

Fore applicering: Oppna forst kardborrbandet.

Applicering av ortosen:

+ Placera ortosen under hélen sa att bada stabiliseringskanklarna sa att de gar 6ver
ankelns insida och utsida.

« Stang sedan kardborrbandet. For att undvika stasning ar det mycket viktigt att se
till att kardborrbandet inte dragits at for hart.

+ Vid behov kan sulorna formas termoplastiskt och skdnkelns insidor kan slipas till
for battre inpassning.

Fére avtagning: Oppna forst kardborrbandet.

Forsiktighetsatgarder

Folj de rad du fatt av den yrkesperson som ordinerat eller levererat produkten. Vid

obehag, radfraga yrkespersonen. Forvaras vid rumstemperatur, helst i ursprungs-

forpackningen. Med hansyn till hygien och prestanda far produkten inte teranvan-

das av en annan patient. Alla allvarliga handelser i samband med produkten ska

rapporteras till tillverkaren och den behériga myndigheten i den medlemsstat dar

anvandaren och/eller patienten ar etablerad.

Skotsel
+ Torka av ortosen med en fuktig duk.
+ Anvand inte rengdringsmedel, mjukmedel eller aggressiva produkter (produkter

d klor).
. 1r%erka iﬁ;ill en varmekalla. \M A\ m & 381

Materialsammanséttning
Polypropylen, polyamid, polyetenskum

Spara denna bruksanvisning
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Peroneusortoosi

Kayttotarkoitus
Pero-med on jalkaterdn nostamiseen ja ohjaamiseen tarkoitettu peroneusortoosi.
Ortoosi on tarkoitettu yksinomaan jalkateran hoitamiseen.

Ominaisuudet

* Lyhyt malli, ulottuu nilkan yli

+ Valmiiksi mitoitettu, sdadettava tarranauha nilkan ylapuolella
« Termoplastisesti muotoutuva, hiottava

Kayttoaiheet
« Lieva vaikeus nostaa jalkateraa
« Lieva peroneaalinen halvaus ilman spastisuutta (pareesiluokka Il ja IV)

Vasta-aiheet

+ Al3 aseta tuotetta avoimen haavan paélle.
« Jalkateran tunto- ja verenkiertohairiot

« Jalkateran etu- tai takaosan haavaumat

Sivuvaikutukset
Oikein kaytettyna sivuvaikutuksia ei vield tunneta.

Pukemisohjeet

Ennen pukemista: Avaa tarranauha.

Orteesin pukeminen:

« Aseta ortoosi kantapaan alle siten, ettd molemmat tukihihnat kulkevat nilkkojen yli
seka sisa- ettd ulkopuolelta.

« Sulje sitten tarranauha. Kuristumisen valttamiseksi huolehdi, etta et kirista sita
liian tiukkaan.

« Tarvittaessa pohjaa voi muovata termoplastisesti ja tukihihnojen sisdpuolta voi
saataa hiomalla.

Ennen riisumista: Avaa tarranauha.

Varotoimet

Noudataainatuotettasuositelleenammattihenkilon neuvoja seka myyjan suosituksia.
Ota yhteyttd ammattihenkil66n mikali tuotteen kayttd tuntuu epadmukavalta. Sailyta
tuotetta huoneenldmmdssa ja mieluiten alkuperaispakkauksessa. Hygieenisista
syista tatd tuotetta ei pida kayttdd uudestaan toisella potilaalla. Kaikki tuotteen
yhteydessa ilmenneet vaaratilanteet on ilmoitettava valmistajalle ja kayttajan ja/tai
potilaan asuinmaan toimivaltaiselle viranomaiselle.

Hoito
+ Pyyhi ortoosi kostealla kankaalla
+ Al kayta puhdistusaineita, huuhteluaineita alaka syovyttavia (klooripitoisia)

tuotteita
« Kuivaa etaalld lammonlahteesta w A E & 38{
Materiaalikoostumus
Polypropeeni, polyamidi, PE-vaahto
Sailytd tama pakkausseloste.
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Kvnpomodikog vaplnkag tapeang mepoviaiou

Xprion yta tnv otoia tpoopidetat

To Pero-med elvat évag KvnpomoSikog vdapBnkag TApecns Tepoviaiou yla tnv
avuPwon Kat tn KaBodrynan Tou Akpou Ttod6¢. O vapBnkag TpoopileTal amOKAELOTIKA
yLa Xprjon oto Gkpo TOSL.

18L6tnTEg

+ XapnAn sKéocr] @BAveL £w¢ TTdvw arod To oYupd

+ ‘ETOLHOG yLa Xprion, pe pUBPL{SLEVO LpAvTa BEAKPO TTAVW aTTO TO OPUPO

+ OePPOTAACTIKA SLAPOPPWOLHOG, PTIOPEL VA TPOXLOTEL

Ev&ei&elg
* "Hria aduvapia Twy paytlalwyv KapTt)pwy Tou Akpou TToS0G
+ 'Hria mapeon tou mepoviaiou veUpou xwpig otaotikdtnTa (apéoelg Babpou I kat IV)

Avtevseielg

+ Agv ETILTPETIETAL N XPON TOU TIPOLOVTOG OF TIEPLOXT) AvOoLXTOU Tpalpatog,.

+ Alatapayég alobnTkaTNTag Kat alpATtwaong Tou Akpou To80¢

+ EEEAKWOELG OTNV TIEPLOXT) TWV HETATAPOLWV-(POAdYYWV F} TOU aoTpaydAOU-TITéPVaG
Mapevépyeleg

MéxpL onjpepa Sev elvat yvwotr| Kapia TapeveépyeLa KaTtda TNV evEeSeLypévn Xprion.

ZupBOUAEG ToTI0BETNONG

MpLv amo tnv tomoB£tTnon: AUCTE KatapxnV Tov Lpavta BEAKPO.

TomoBtnon tov vaplnka:

ToToBEeTAOTE TO VAPONKa KATW amd TNV TITEPVA E TPOTIO TIOU N TIopeia Twv Vo
OKEAWV oTaBepoTiolnong va TepVA TO00 ECWTEPLKA OO0 Kal EEWTEPLKA TTAVW aTtd

Ta opupd.

Khelote katomv Tov tpavta BEAKPO. Ma va ano@uyete tnv Teplo@Lén, Ba mpérmel
OTIWOSATIOTE VA TIPOCEEETE VA PN o@lEETe UTIEPBOALKA TOV LpAvVTa.

Edv xpetddetat, n ooAa propet va Slapoppwbel BEpHOTIAQOTLKA KaL OL ECWTEPLKES
TINEUPEG TWV OKEAWV VA TIPOCAPHOOTOUV HE TPOXLOHA.

Mpwv amo tnv apaipeon: AUOTE Katapyrv tov Lpavta BEAKpoO.

Mpowulagerg

AkOAOUBNOTE TLG CUPBOUAEG TOU €LSLKOU TIOU 0ag éypale r) TIOUANCE TO TIPOLdV.
Ye meplmtwon pn aveong {ntrote TOU GCUPBOUAN. ATOBNKEVETAL OE KAVOVLKNA
Beppokpaota, katd mpotipnon otn cuokeuaoia tng. MaAdyoug LYLEWNG Kat andsoong,
UNV €MavVaypnoLpoTIOLETE TO TIpolov o€ dMov acBevr). OAa ta coBapd TEPLOTATIKA
TIOU TIPOKUTITOUV OO0V APOPEA TO TIPOLOV TIPETIEL VA SNAWVOVTAL OTOV KATACKEUAOTH
KAl OTLG OPHOSLEG OPXEG TOU KPATOUG PEAOUG, OTO OTIolo SLapEVEL 0 XprioTng f/Kal o
aoBevr|c.

dpovtida

+ KaBapilete to vapOnka pe éva votlopévo mavi

+ Mn XpnOLUOTIOLELTE KABAPLOTIKA PEOT, HAAAKTLKA 1) €TILOETLIKA TipotdvTa (Tpoiovta

TIOU TIEPLEXOLV XAWPLO)
* STEYVWOTE HaKpLA amo Tinyn Beppotntag \M ,K\ E E 38(
Z0vBeon UALKOU
MoAUTIPOTIUAEVLO, TTIOAUAH(SLO, a@podG TTOAUOLPEBAVNG

DUAGETE QUTEG TLG 08NyLeg xpriong



Pero-med (47972) Cs
Peronealni ortéza

Ucel pouziti

Pero-med je peronealni ortéza pro zvedani a vedeni nohy. Ortéza je urc¢ena vyhradné
k aplikaci na nohu.

Vlastnosti

+ Kratké provedeni, saha pres kotnik

« Pripravend k poufziti, s nastavitelnym suchym zipem nad kotnikem
+ Termoplasticky tvarovatelng, Ize obrousenim upravit

Indikace
« Lehké oslabeni dorzalni flexe
+ Lehké peronedlni ochrnuti bez spasticity (stuper parézy lll a IV)

Kontraindikace

+ Neprikladejte vyrobek v oblasti oteviené rany.

« Poruchy citlivosti a prokrveni nohy

+ Vfedy na predni nebo zadni ¢asti nohy

Vedlejsi G€inky

PFi spravném pouZiti nejsou doposud znamy zadné vedlejsi Ucinky.

Pokyny pro nasazeni

PFed nasazenim: Nejprve otevrete suchy zip.

Nasazeni ortézy:

+ Umistéte ortézu pod patu tak, aby oba stabiliza¢ni pruhy byly vedeny pres kotnik
jak na vnéjsi, tak i vnitfni strané.

+ Potom zavrete suchy zip. Bezpodminecné dejte pozor na to, aby nebyl pasek prilis
pevné utaZen a nedoslo k priskrceni.

+ V pfipadé potreby mizete podrazku termoplasticky vytvarovat a vnitfni strany
stabilizacnich pruhl upravit obrousenim.

PFed sundanim: Nejprve otevrete suchy zip.

Upozornéni

Dodrzujte rady lékare nebo jiného odbornika, ktery vdm tento pfipravek predepsal
nebo dodal. V pfipadé potizi ho kontaktujte. Skladujte pfi pokojové teploté, nejlépe v
originalnim baleni. Z hygienickych dlvodu a pro lepsi i¢innost, vyrobek nepouzivejte
znovu u jiného pacienta. VSechny vazné pripady vzniklé v souvislosti s timto produk-
tem je tfeba nahlasit vyrobci a pFislusnym uradtm ¢lenského statu, v kterém uZivatel
anebo pacient Zije.

OsetfFovani

+ Ortézu otirejte vihkym hadrem.

« NepouZivejte Cistici prostredky, avivaZe nebo agresivni vyrobky (s obsahem chloru)

+ Nesuste pfimo na zdroji tepla

SloZeni materiélu w—‘h ,K\ E E Eg
Polypropylen, polyamid, péna PE

Tento navod uschovejte



Pero-med (47972) P|
Orteza stawu skokowego

Przeznaczenie
Pero-med to orteza stawu skokowego stuzaca do podtrzymywania stopy. Produkt
nalezy stosowac wytgcznie na stopie.

Cechy

+ Krotka wersja, siegajaca ponad kostke.

+ Gotowa do uzycia, z regulowanym paskiem na rzep nad kostka.
+ Mozliwo$¢ formowania termoplastycznego i szlifowania.

Wskazania
« Lekki bol przy podnoszeniu stopy.
« Lekki niedowtad miesnia strzatkowego bez przykurczy (niedowtad stopnia Ill i IV).

Przeciwwskazania

+ Nie zaktadac¢ produktu na otwartg rane.

+ Zaburzenia czucia i ukrwienia stopy.

+ Owrzodzenie przedniej lub tylnej czesci stopy.

Dziatania uboczne
W przypadku prawidtowego stosowania nie sg dotgd znane dziatania uboczne.

Wskazoéwki dotyczgce zaktadania

Przed zatozeniem: Rozpig¢ najpierw wszystkie paski na rzepy.

Zaktadanie ortezy:

« Umiescic¢ orteze pod stopg tak, aby oba skrzydta stabilizujgce biegly po obu stron
ach kostki.

+ Zapigc pasek na rzep. Aby unikng¢ zahamowania doptywu krwi, nalezy koniecznie
uwazac aby nie zaciskac paska zbyt mocno.

+ W razie potrzeby podeszwe mozna dopasowac (tworzywo termoplastyczne), a
wewnetrzne strony skrzydet poprzez szlifowanie.

Przed zdjeciem: Rozpig¢ najpierw wszystkie paski na rzepy.

Konieczne $rodki ostroznosci

Stosowacsiedozalecenspecjalisty, ktéry przepisatiubdostarczyttenartykut. W przypadku

odczucia dyskomfortu, zasiegna¢ porady tej osoby. Przechowywa¢ w temperaturze

pokojowej, najlepiej w oryginalnym opakowaniu. Ze wzgledéw higienicznych i w tros-

ce o skuteczno$¢ dziatania, stanowczo odradzamy wykorzystywanie tego artykutu

dla wiecej, niz jednego pacjenta. Wszystkie powazne incydenty wystepujgce w

zwigzku z produktem nalezy zgtasza¢ producentowi i wtasciwemu organowi panstwa

cztonkowskiego, w ktérym mieszka uzytkownik i/lub pacjent.

Pielegnacja

+ Orteze czysci¢ wilgotng Sciereczka.

+ Nie stosowac $rodkoéw czyszczgcych, zmiekczaczy ani agresywnych produktéw

(zawierajacych chlor).
+ Suszyc¢ z dala od Zrodet ciepta. \M A m E 38(
Sktad
Polipropylen, poliamid, pianka polietylenowa

Zachowac te instrukcje



Pero-med (47972) et
Labajala-hiippeliigese ortoos

Kasutusotstarve
Pero-med on labajala-htppeliigese ortoos jala tdstmiseks ja juhtimiseks. Ortoosi tu-
leb kasutada eranditult jala toetamiseks.

Omadused

« Lahike mudel, ulatub tmber huppeliigese

« Kindlaksmaaratud suurusega, reguleeritava takjakinnitusega hippeliigesest tleval
pool

» Termoplastselt vormitay, lihvitav

Néidustused
« Vahene ndrkus jala tdstmisel
+ Kerge peroneaalne halvatus ilma spastilisuseta (Il ja IV astme pareesid)

Vastundidustused

* Toodet mitte panna lahtise haavaga alale.

« Jala tundlikkuse ja verevarustuse haired

« Labajala v&i kanna haavandid

Kérvalméojud

Asjakohasel kasutamisel ei ole senini kdrvalmojusid teada.

Juhised paigaldamiseks

Enne pealepanemist: Palun avage esmalt takjarihm.

Ortoosi paigaldamine:

+ Paigaldage ortoos selliselt allapoole kanda, et mélemad stabiliseerimistoed nii
sise- kui ka valiskuljel asuvad hiippeliigese peal.

« Sulgege seejarel takjarihm. Survekohtade valtimiseks jalgige kindlasti, et rihma ei
tdmmata liiga tugevasti kinni.

* Vajadusel on talda vdimalik termoplastselt vormida ja tugede sisekuilgi maha-
lihvimise teel kohandada.

Enne mahavatmist: Palun avage esmalt takjarihm.

Ettevaatusabindud

Jargige toote kasutamist soovitanud vdi toote teile muilnud meditsiinitéotaja
ettekirjutusi. Ebamugavuse korral konsulteerige meditsiinitdotajaga. Hoida
toatemperatuuril, soovitatavalt originaalpakendis. Hlgieeni ja t6hususe tagamiseks
ei soovitata toodet teise patsiendi raviks uuesti kasutada. Kdigist tootega seoses
esinenud raskematest juhtumitest tuleb teavitada tootjat ja vastutavat liikkmesriigi
asutust, kus kasutaja ja/véi patsient elavad.

Hooldus
+ Puhkige ortoos niiske lapiga puhtaks
« Arge kasutage puhastusvahendeid, pesuloputusvahendeid ega agressiivseid

(kloori sisaldavaid) tooteid
« Kuivatage soojusallikast eemal W A m & }&
Materjali koostis
Pollproptleen, poltiamiid, PE-vaht
Hoidke see pakendi infoleht alles



Pero-med (47972) Iv
Peroneala ortoze

Paredzétais pielietojums

Pero-med ir peroneala ortoze pédas pacel3anai un vadibai. Ortoze ir izmantojama
vienigi pédas aprapei.

Tpasibas

« Isa konstrukcija, sniedzas pari potitei

+ Rupnieciski izgatavota, ar regul&jamu IipoSo siksninu virs potites
+ Termoplastiski formé&jama, slip&jama

Indikacijas

« Viegla apak3gjas ekstremitates periféra paréze ("kritosa péda”)

« Viegla peroneala paralize bez spazmam (Il un IV pakapes paréze)
Kontrindikacijas

« Nelikt izstradajumu valéjas braces apvida.

*JuSanas un asinsrites traucgjumi péda

« Calas uz pédas priekséjas vai aizmuguréjas dalas

Blaknes

Pareizi lietojot, Iidz Sim nekadas blaknes nav novérotas.

Norades par uzlikSanu

Pirms uzlikSanas: vispirms atveriet lipo3o siksninu.

Ortozes uzlikSana:

« Novietojiet ortozi zem papéZa ta, lai abi stabiliz&josie balsti gan iekSpusé, gan
arpusé ietu pari potitém.

+ Tad aizveriet lTpoSo siksninu. Lai izvairitos no nospiedumiem, noteikti raugieties, lai
ta nebatu savilkta parak ciesi.

+ Ja nepiecieSams, zolei var termoplastiski izveidot vajadzigo formu, bet balstu
iekSpuses var pielagot ar slipésanu.

Pirms novilkSanas: vispirms atveriet [ipo3o siksninu.

Piesardzibas pasakumi

Levérojiet specialista, kas So izstradajumu parakstijis vai piegadajis, noradijumus.

Diskomforta gadijuma griezieties pie specialista. Uzglabajiet istabas temperatadra,

vélams, originaliepakojuma. Higiénas apsvérumu dé|, ka ari, lai nodrodinatu ta

efektivitati, 3T izstradajuma atkartota izmantoSana cita pacienta arstéSanai ir |oti

nevélama. Par visiem smagiem atgadijumiem, kas radusies saistiba ar izstradajumu,

jazino raZotajam un tas dalibvalsts atbildigajam iestadém, kura dzivo lietotajs

un/ vai pacients.

KopSana
+ Noslaukiet ortozi ar mitru dranu

+ Nelietojiet nekadus tirisanas lidzek|us, velas mikstinatajus vai agresivus lidzek|us
(hloru saturosus lidzek]us)

« Nezavéjiet siltuma avota tuvuma M A\ m E 38:

Sastavs

Polipropiléns, poliamids, PE porolons

Uzglabat lietoSanas pamacibu



Pero-med (47972) It
Blauzdos jtvaras

Tiksliné paskirtis

,Pero-med” yra blauzdos jtvaras pédai pakelti ir kreipti. |tvaras skirtas naudoti tik ant
pédos.

Savybés

« Trumpa versija, siekia virs kauliuko

« Paruostas naudoti, su reguliuojama kibigja sagtimi virs kulkSnies

+ Termoplastiskai formuojamas, Slifuojamas

Indikacijos
* Lengvas ¢iurnos mobilumo sumazéjimas
« Lengvas blauzdos raumeny paralyZius be spazmy (Il ir IV laipsnio parezé)

Kontraindikacijos

» Gaminio nenaudoti ant atviry Zaizdy.

« Jutimo ir kraujotakos sutrikimai pédoje

« Priekinés arba uZpakalinés pédos dalies opos

Salutinis poveikis

Naudojant tinkamai Salutinio poveikio iki Sios dienos nepastebéta.

Pritaikymo patarimai

PrieS uZdedant IS pradziy atsekite kibyjj dirZelj.

Jtvaro uZdéjimas

« |statykite jtvarg Zemiau kulno taip, kad abi stabilizuojancios juostos viduje ir iSoréje
baty nukreiptos per kulk3nis.

« Tuomet uZsekite kibyjj dirZelj. Siekdami iSvengti perspaudimo, stenkites jo
neuzverzti per stipriai.

« Jeireikia, padg galima suformuoti termoplastiskai, o juosty vidy galima pritaikyti
Slifuojant.

Prie$ nuimant jtvarg IS pradziy atsekite kibyjj dirZelj.

Atsargumo priemonés

Vadovautis specialisto, kuris paskyré arba pardavé produkty, nurodymais.

Nepatogumo atveju prasyti specialisto patarimy. Laikyti aplinkos temperatdroje,

pageidautina originalioje pakuotéje. Higieni-niais ir gydymo efektyvumo sumetimais

nepatartina Sio gaminio pakartotinai naudoti kito paciento gydymui. Apie visus

pasireiskusius su gaminiu susijusius sunkius atvejus batina informuoti gamintoja ir

atsakinga Salies narés, kurioje gyvena naudotojas ir (arba) pacientas, institucija.

PrieZiGra

|tvarg nuvalykite drégnu skudureliu

+ Nenaudokite valymo, skalavimo arba ésdinanciy priemoniy (kuriy sudétyje yra

chloro)
« DZiovinkite atokiau nuo nuo Silumos Saltiniy w A m E 38{
MedZiagy sudétis
Polipropilenas, poliamidas, PE putos

ISsaugokite §j informaciné lapelj



Pero-med (47972) sk
Peronealna ortéza

Charakteristika
Pero-med je peronedlna ortéza na zdvihanie a vedenie nohy. Je urcena vylu¢ne na
liecbu ochoreni nohy.

Vlastnosti

+ Kratka ortéza presahujlca clenok

+ Pripravend rovno k pouZitiu bez potreby nastavovania s popruhom na suchy zips
+ Termoplast mozno tvarovat, brusit

Indikécie

» Mierne ochabnuta dorziflexia nohy

« Mierna peronealna paralyza bez spascitity (stuper parézy lll a IV)

Kontraindikacie

+ Ortézu nenakladajte na poskodent pokoZzku (v blizkosti otvorenej rany).

+ Poruchy citlivosti a cirkulacie krvi.

+ Vred prednej ¢asti nohy a paty.

Vedlajsie ucinky

Doteraz nie st zname Ziadne vedlajsie Ucinky pri spravnom pouZivani.

Pokyny pre nasadenie

Pred nasadenim: Najskor rozopnite popruh na suchy zips.

Nasadenie ortézy: )

« Umiestnite ortézu pod patu tak, aby obe postranné dlahy obopinali ¢lenkovy kib z
vnutornej aj vonkajsej strany.

+ Dotiahnite popruh na suchy zips. Dbajte na to, aby neprislo k zaskrteniu
koncatiny, popruh nesmie byt prili$ utiahnuty.

+ Ak je to potrebné, podraZzka z termoplastu méze byt tepelne vytvarovana, aby
dobre sedela a vnutorné strany dl&h je mozné prisposobit obrisenim.

Pred zloZenim ortézy: Najskor rozopnite popruh na suchy zips.

Upozornenie

Dodrzujte rady odbornika, ktory vyrobok predpisal alebo vydal. Poradte sa s nim v

pripade pocitu nepohodlia alebo bolesti. Skladujte priizbovej teplote, podla moZnosti

v pbévodnom baleni. Z hygienickych dévodov a z dévodov Gcinnosti nepouZivajte

vyrobok pre dalSieho pacienta. V3etky zavazné pripady vzniknuté v stvislosti s tymto

produktom je potrebné nahlasit vyrobcovi a prislusnym Uradom ¢lenského Statu, v

ktorom uZivatel alebo pacient Zije.

Udrzba

+ Ortézu cistite vihkou handrickou.

+ Nepouzivajte Ziadne Cistiace , zmakcovacie prostriedky alebo agresivne pripravky
(chlérované pripravky).

+ Nechajte uschndt mimo tepelného zdroja. \M A\ E & 38(

Materialové zloZenie
Polypropylén, polyamid, PE pena

Tento navod uschovajte
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Opornica za dvig padajocega stopala

Namen uporabe
Pero-med je opornica za dvig in vodenje stopala. Opornico se lahko uporablja
izklju¢no za oskrbo stopala.

Lastnosti

« Kratka izvedba, ki sega nad gleZenj

* Pripravljena za uporabo, z nastavljivim sprijemalnim trakom nad gleZznjem
« Termoplasti¢no prilagodljiva oblika, moZno brusenje

Indikacije

« Rahla oslabelost stopala

+ Rahlo poveSeno stopalo brez spasti¢nosti (stopnja pareze Il in V)

Kontraindikacije

« Izdelka ni dovoljeno namescati na odprte rane.
» Motnje obcutljivosti in prekrvavitve stopala

+ Ulkus na sprednjem ali zadnjem delu stopala

Stranski ucinki

Ce se uporablja pravilno, stranski u¢inki do sedaj niso znani.

Napotki za namestitev

Pred namestitvijo: Najprej odprite sprijemalni trak.

Namestitev opornice:

« Opornico namestite pod peto tako, da bosta stabilizacijska kraka potekala tako
znotraj kot tudi zunaj preko obeh gleZnjev.

 Nato zaprite sprijemalni trak. Da preprecite preveze, pazite, da traku ne zategnete
premocno.

+ Po potrebi je mogoce podplat termoplasti¢no oblikovati in notranje strani krakov
prilagoditi z bruSenjem.

Pred snemanjem: Najprej odprite sprijemalni trak.

Previdnostni ukrepi

UpoStevamo nasvete strokovnjaka, ki je predpisal ali dobavil ta izdelek. V primeru

neudobja se posvetujemo s strokovnjakom. Hranimo pri sobni temperaturi, po

moznosti v originalni embalaZi. Zaradi teZav s higieno in ucinkovitostjo je ponovna

uporaba tega izdelka za zdravljenje drugega bolnika strogo odsvetovana. Vse vecje

teZave, ki se pojavijo v povezavi z izdelkom, je treba prijaviti proizvajalcu in pristojnim

oblastem drZave ¢lanice, v kateri ima sedez uporabnik in/ali bolnik.

Nega

+ Opornico obriSite z vlazno krpo.

+ Ne uporabljajte €istil, mehcalcev ali agresivnih izdelkov (izdelke, ki vsebujejo klor).
+ Ne susiti v bliZini vira toplote.

Sestava materiala \M A m & 38(

Polipropilen, poliamid, PE-pena
Navodila shranite.
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Peroneus-emel6 ortézis

Rendeltetés meghatarozasa
A Pero-med a labfej emelésére és megtamasztasara szolgalé peroneus-emeld
ortézis. Az ortézist kizardlag a labon szabad alkalmazni.

Tulajdonsagok

« Rovid kivitel, a boka folé ér

+ Készre konfekcionalt, allithaté tépézarakkal a boka felett

+ Hére lagyuldéan alakithato, csiszolhatd

Indikéciok

» Alabemeld izmok csekély mérték(i gyengesége

+ Enyhe foku peroneus-bénulas spasztikak nélkdl (lll. és IV. foku részleges bénulas)

Ellenjavallatok

+ Aterméket nem szabad nyilt sebes teruleten felhelyezni.

* Alab érzés- és vérkeringési zavarai esetén

+ Fekélyek a labfej fels6 és alsé részén

Mellékhatésok

Szakszer(i alkalmazas esetén mellékhatasok jelenleg nem ismertek.

Felhelyezési Gitmutaté

Felhelyezés el6tt: Kérjlik, el6szor a tépbzaras pantot nyissa ki.

Az ortézis felhelyezése:

+ Helyezze el az ortézist a sarok alatt Gigy, hogy a két stabilizald szar kivil és belll a
bokacsontok felett legyen.

* Ezt kovetden zarja a tépdzaras pantot. Annak érdekében, hogy az ortézis ne szoritsa
el a végtagot, feltétlentl tgyeljen arra, hogy a pantot ne hlizza meg tul szorosan.

+ Szlkség esetén a talp termoplasztikusan alakithato, és a szarak belsé oldalai
csiszolassal megfeleléen illeszthet6k.

Levétel el6tt: Kérjik, el6szor a tépbzaras pantot nyissa ki.

Konieczne $rodki ostroznosci

Stosowacsiedozalecenspecjalisty, ktéry przepisatiubdostarczyttenartykut. W przypadku

odczucia dyskomfortu, zasiegna¢ porady tej osoby. Przechowywa¢ w temperaturze

pokojowej, najlepiej w oryginalnym opakowaniu. Ze wzgledéw higienicznych i w

trosce o skutecznos¢ dziatania, stanowczo odradzamy wykorzystywanie tego artykutu

dla wiecej, niz jednego pacjenta. A termékkel &sszefliggésben el6fordulé Gsszes

sulyos esetet jelenteni kell a gyadrtonak és annak a tagallamnak a hatésaga felé,

amelyben a felhasznalé és/vagy paciens lakéhelye taldlhaté.

Apolas

+ Az ortézist torolje le nedves ruhaval.

+ Ne hasznaljon tisztitdszereket, 6blitészert vagy roncsolé hatasu termékeket
(klértartalmu termékek).

+ Ho6forrastol tavol szaritsa. \M A m & 38(

Anyagosszetétel
Polipropilén, poliamid, PE-hab

Zachowac te instrukcje
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Orteza peroneu

Stabilirea scopului

Pero-med este o orteza de peroneu pentru ridicarea si sustinerea piciorului.Orteza
trebuie utilizata exclusiv pentru ngrijirea piciorului.

Proprietati

« Varianta scurta, care depdseste maleola

+ Confectionat finit, cu banda velcro ajustabila deasupra maleolei

+ Termoplastic deformabil, slefuibil

Indicatii

« Slabiciune usoara la nivelul piciorului in dorsiflexie

+ Usoara pareza peroneala fara spasticitate (pareza gradul Il si IV)

Contraindicatii

+ Nu pozitionati produsul in zona unei rani deschise.
« Afectiuni senzoriale si circulatorie a piciorului

+ Ulceratii pe talpd sau pe laba piciorului

Efecte secundare

Pana in prezent nu sunt cunoscute efecte secundare la utilizarea corecta a ortezei.

Indicatii privind aplicarea

Inainte de aplicare: Deschideti mai intai cureaua cu velcro.

Aplicarea ortezei:

« Plasati orteza sub calcai astfel incat cele doua aripi de stabilizare sa acopere atat la
interior cat si la exterior maleolele.

+ Inchideti in final cureaua cu velcro.Pentru a evita strangularea, va rugam sa va
asigurati neaparat ca aceasta nu este stransa prea tare.

+ In caz de necesitate talpa se poate forma termoplastic si partea interioara a
stabilizatoarelor se pot modifica prin slefuire.

Tnainte de scoatere: Deschideti mai inti cureaua cu velcro.

Masuri de precautie N

Urmati sfaturile specialistului care a prescris sau a livrat produsul. In caz de dis-

confort, cereti-i parerea. Depozitati la temperatura camerei, de preferinta iTh amba-

lajul original. Din motive de igiend si performanta, nu refolositi produsul la un alt

pacient. Toate evenimentele grave intervenite din cauza produsului se vor anunta

producatorului si autoritatii responsabile a statului membru n care este stabilit

utilizatorul si/sau pacientul.

Tngrijirea

« Stergeti orteza cu o lavetd umeda

+ Nu utilizati lichide de curatare, balsam sau produse agresive (cu continut de clor)

+ Uscati departe de o sursa de caldura

Compozitia materialului m A m E 38:
Polipropilena, poliamida, spuma PE

Pastrati aceasta descriere
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MepoHeanHa opTesa

MpeaHa3HauyeHne
Pero-med e rnepoHeasnHa opTesa 3a NoBAMraHe 1 HacouyBaHe Ha cTbnanoTo. OpTesarta
cnejBa fia ce N3non3ea CaMo 3a noAriomMaraHe Ha CTbnasioTo.

CBoiicTBa

« KbC MoAen, cTurall 4o Hag rneseHa

+ FOTOBO KOHEKLMOHMpaHa, C peryavpyema nensiia feHTa Haz rneseHa

+ TepMoMIacT1yHa, C Bb3MOXHOCT 3a MPoMsiHa Ha dopmaTa U 3a wandosaHe

MokasaHua
+ Nleka cnabocT Ha pasrbBaya Ha X0AW10TO
« Jleka napanu3a Ha nepoHeyca 6e3 cnacTuku (napesu ot cteneH Il v 1V)

MpoTuBoNoKasaHus

+ He nocTaBsiiTe NpogyKTa BbpXy OTBOPEHa paHa.

* HapyLueHu s Ha 4yBCTBUTENIHOCTTA 1 KPbBOCHA6AABAaHETO Ha XOAMN0TO
+ ABLiec B MpeAHaTa Uav 3agHaTa YacT Ha X0AWI0To

He>xenaHm peakuumn
Mpw nNpaBuHa yrnotpeba gocera He ca N3BECTHM HeXenaHy peakLmu.

YKasaHus 3a nocTaBsiHe

Mpeay nocraBsiHe: Mofsi, MbPBO OTBOPETE BE/IKPO 3aKkomnyasnkata.
MocTaBsiHe Ha opTes3arTa:

+ MocTaBeTe opTe3aTa Mo TakbB HAUMH MOZ MeTaTa, Ye ABata CTabuansmpatim
e/leMeHTa ia MPeMIHABAT Haj re3eHa KakTo OTBbTPE, Taka M OTBbH.

Cne/ ToBa 3akonyaiiTe BeNIKPO 3akonyankata. 3a Aa n3bertere npobaemmute
BC/IEACTBYIE HA MPEKOMEpPHa KOMMPECHsi, BHMAaBalTe KavilkaTa 4a He e
npekaneHo CUIHO CTerHarta.

Mpy HEOBXOAMMOCT NoaMeTKaTa MoXe Aa ce popMyBa TEPMOMIACTAYHO 1
BbTPELLHUTE CTPaHU Ha CTabUM3MpaLLMTe eIeMeHTU MoraT a ce aganTtvpat
NOCPEeACTBOM LWANpOBaHE.

Mpeay cHemaHe: Monsi, MbPBO OTBOPETE BEJIKPO 3aKomnyaskata.

BHMaHune

Cnespaiite CbBeTUTe Ha creuuanncra, KOMTO BWU MNpejnvceBa WAW JOCTaBa TO3M
npoaykT. KoHcynTupaiite ce c Hero B cayyaii Ha guckoMopT. CbxpaHsBaiiTe NpoayKTa
Ha CTailHa TemnepaTypa, 3a MNpeAnoyvTaHe B HerosaTa OPWUrMHaAHa OMakoBska.
/13non3saHeTo Ha TO31 NPOAYKT 3a IeHeHe Ha APpYr NaLMeHT He € MPenopbyYnTeNHo,
nopaav XUrreHHW MepKn 1 aHaTOMUYHN 0COBEHOCTU. BCUUKM TeXKM MHUMAEHTH,
KOWTO Bb3HVKBAT BbB BPb3Ka C MPO/YKTa, C1eABa Aa Ce AoknajsaT Ha Npov3BoANTens
1 Ha KOMTMeTEeHTHUS OpraH Ha ZbpaBaTa YleHKa, B KOATO e yCTaHOBeH Nnon3saTenst
W/ NaUUEHTBT.

MopaapbXKa
+ V/136bpcBaliTe opTesaTa € BAaXHa Kbpna
* He n3nonsgaiite no4mcTBaLLy npenapaTii, OMeKOTUTENN U arpecBHA

NPOAYKTY (CbC ChAbpXKaHVie Ha X10p) ﬁ_lﬂh
+ CyLueTe Aaney oT U3TOYHMK Ha TOMInHa A\ E 381
CbCTaB Ha MaTepuana
MonvnponwuneH, noanammg, NnoaveTieHoBa nsHa
CbxpaHsiBaiiTe Tasu NNCTOBKA
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Ortoza za peroneus

Namjena

Pero-med je ortoza za lisni miSi¢ (peroneus) koja sluZi za podizanje i vodenje stopala.
Ovu ortozu valja primjenjivati iskljucivo za zbrinjavanje na stopalu.

Znacajke

« Kratka izvedba, seZe iznad gleznja

+ Gotovo konfekcionirana ortoza, s namjestivom cicak-trakom iznad gleznja

* Mogucnost termoplasti¢nog oblikovanja i brusenja

Indikacije

+ Lagana slabost miSi¢a za podizanje stopala

« Lagana paraliza peroneusa bez spasti¢nosti (stupanj pareze Il i IV)

Kontraindikacije

+ Ortoza se ne smije postavljati u podrucju otvorene rane.

* Poremecaji osjeta i krvozilni poremecaji stopala

« Cirevi na prednjem ili straznjem dijelu stopala

Nuspojave

U slucaju pravilne primjene dosad nisu poznate nikakve nuspojave.

Upute za postavljanje

Prije postavljanja: Molimo Vas da najprije otvorite pojas sa ¢ickom.

Postavljanje ortoze:

« Postavite ortozu ispod pete tako da se oba stabilizacijska kraka nalaze iznad
gleZnjaiiznutraiizvana.

« Zatim zatvorite pojas sa ¢ickom. Kako biste sprijecili stiskanje, obvezno vodite
racuna o tome da pojas ne bude prezategnut.

+ Potplat se po potrebi moZe termoplasticno oblikovati, a unutarnje strane krakova
prilagoditi brusenjem.

Prije skidanja ortoze: Molimo Vas da najprije otvorite pojas sa cickom.

Mjere opreza

PridrZavaijte se uputa lijecnika ili ortopedskog tehnicara. U slucaju izraZenijih tegoba

ili neugodnog osjecaja posavjetujte se s lijecnikom ili ortopedskim tehnicarom.

Cuvajte ortozu na sobnoj temperaturi, poZeljno u originalnom pakiranju. Radi

osiguranja ucinkovitosti, kao i iz higijenskih razloga, ortoza se ne smije davati na

koriStenje drugim osobama. Svi ozbiljni incidenti u vezi s proizvodom trebaju biti

prijavljeni proizvodacu i nadleznom tijelu drzave clanice u kojoj je korisnik i /ili

pacijent smesten.

Njega

+ ObriSite ortozu vlaznom krpom.

+ Ne koristite sredstva za ¢iS¢enje, omeksivac ili agresivne proizvode (sredstva koja

sadrze klor).
« Susite proizvod podalje od izvora topline. \M A m & 38(

Sastav materijala
Polipropilen, poliamid, PE pjena

Sacuvajte ove Upute.
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GroRe - Size - Taille - Taglia - Talla - Tamanho - Maat - Stgrrelse - Storlek -
Gr./Size] Koko - MéyeBog - Velikost - Rozmiar - Suurus - izmérs - Dydis - Velkost -
Velikost - Méret - Marime - Pa3mep - Veli¢ina

Links oder rechts - Left or right - Droite ou gauche - Sinistro o destro -
Izquierda o derecha - Esquerda ou direita - Links of rechts - Venstre eller

hejre - Vanster eller hdger - Vasen tai oikea - Aplotep. | 8€E. - Vlevo nebo
vpravo - Strona lewa lub prawa - Vasakul vdi paremal - Kreisa vai laba
puse - Kairéje arba deSinéje - Vlavo alebo vpravo - Levo ali desno - Balos
vagy jobbos - Stanga sau dreapta - 1B unu geceH - Lijevo ili desno
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